MR B ST B SRG S25F
— &R CRIEY HIEEZ AR

£ ¥l (Wang Kai) !, 752% (SuMenghan) ?

W EATEEEAL BT REER, (FE) ARAEORERFEARY, LRHA
TBAFENA L @RI REAAL FRB DB RIS 2 AR &5 E 2iRF
FORE, h (FAE) T RIFOHEIEIRIE, BIAF LR P R A L L0 aRIC
%h—, RIGAEEZBFIATHALAR . MRAEFEGBRENERTEZREA, Rt
T A B G35 AR, (FIE) R EZBTAHTEL L EREERER 545
FaE: (FAE) ; KA BB #4%; 8

Title: Between National Culture and Global Epic: The Teahouse in Germany

Abstract: As the first international tour of Chinese modern drama, the tour of The Teahouse in
Germany was a great success; the reasons for this deserve to be explored in depth and
comprehensively. The multi-layered promotion by key individuals, professional theatre companies,
state institutions, as well as the work’s conformity with the dominant poetics in Germany, created a
favourable environment for the dissemination of The Teahouse. The fusion of national
characteristics and human commonalities in the script and performance was the intrinsic factor in
the play’s full recognition in Germany. The performance and reinterpretation by the simultaneous
interpreter eliminated the language gap and fostered the audience’s cross-cultural understanding of
the play. These experiences of The Teahouse can provide a useful reference for the international
dissemination of Chinese literature and art.

Keywords: The Teahouse; drama; Germany; dissemination; interpretation

E R ENE R P E R, CHRIEDY W BTS2 e BRI e B RAA BARME X, Mo E
R IZ R BE RS — MEAME R 1980 4 9 H, bt N E ARG F7E R E 2R FJ T IX50E &
o L B O AR A AT, S RE A E R, WS ER, MBS MmeEE; (O
TR MATTEEAER 11 FEIR TR, 7F 5 52 B AR R B A AT A B A S A AT (133 « T 57,
1983a) o EEZATHIRIIFTI 7 CRUED Al R E m AR S — A

CZRIEY e o2 rh SO 2 PR JR I R o By, AR AUy Rl e B8 R R 52 3800 18 Rl R DD 7E
PR S BRI R RO AT SCEAE S R R SRS RO ERE] GRIE) Ak
BEZ R (RZE, 2015; TR, #, 2023) , HOH KT ERE T2 S5 sUR A4,
BT R ANE R RS PE s IR v R AR R R IVE S 5 MEZ B VMR B R, A
SO AT 52 (AR TEAEE R R Sz R, SRR W R A CRRUED AR A T e

VFE YL (Wang Kai) CEIMEHD , HEHEERZEINEREZLGE PN, B 5 M. SiEC%. fMiFE. Bl wk@ouc.e
du.cn.
2 8% (SuMenghan) , LiAMEE KEMEE R4, 907 M: 50, HBlE: smhdtt@126.com.
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FHEER?  CGRIED) RIASRIZREE R B AR AR AR 2 55K K 7 SR BRI AR 5 i 18 5 PR A 78
oy BRI 2

—. RIFHMERFM: 22T RN

CHIED PR B S 2R S B SCA AR RR TG B A — i B L 1k 238 3 A S
HiEE, AR R S SCAR SR & IR R HE VMG, NEAH— RIS HEEFMSLE =T
YEFFIZm . $h3E5E/K (André Lefevere) TEMFRESCERITE S LRI H ¥ BI1T N (patronage) A1
"4 (dominant poetics) PiMEE (Lefevere, 1992, pp.11-40) , RINFRATE S (ZRIE) 7078 EAE R L K
SRS

YT CRIEY REMEE Y, 207 EAERSE THRIAT R, BFRECEN AN LRI T EE KL
MEZFGFEN . FEEPMEL 52 « 50578 (Uwe Kriuter) 7EBAMESIIIGAR I PNE T8 M 0. T
1974 4EkMe, FEAMCHURAEA (bRt AIR) AR T, fERWIE, A5 a3E A\ 200 5A S A A 1)
R CERNEZEEY), S ESCEEEWRMNE. 1979 42 H (B0 ZHE, ot 2 WA E T,
AN NG 12 0 R E A D3RR B, T HLR I 3 BIAE 3 (00 A1 WAt 17 o [ W Ak — FE R 4T 8, T 27
AT R AR B A ] AR AR N RE AR B 5 2 g U ERR I 2 2[RIl T 1R 22 22 2R 0 (1) T4,
Bl AE TPt CGRUEY SR AN EEE SCER A DO S PR SCEE, sk 1485 Rl N2
FiE (35 « w958, 2010, pp.145-147, pp.151-152) o B fa AL 50N 258 K8 5 50K S 0 B
B, EREEZEE, C2EMRIRY FERILL CREA LR FIFAZIBB) AR 1% R KR R, IR I
MR “HEEET FRHE (% - i, 1983a, p.4) , MITABEH6E T RIFHEIG IR, 5
R i A H R T T TRNREAT T R E VA8 Sebr BAE 20 2t 70 AR, A BRI Al [ A A8 K
FRIBW TR, 75 O T ARE] L MR B A AR S, I CGRIEDY MBI M RSN S, AW
] A1 A8 35 B AU S S FF . 1979 4E 10 H 24 H p @AM TR 5IR&1T 70 ih &1 hE, e
HRF]. R E TSR 1980 IR E AN RZARRIBE (A0E) IR HE— ey ik T v s 7 G
WGP « 1, 1983, p.61) o BRFHSE E SN EE 9 Vs il AN — B R 55 (U0 « 47K, 1983,p.21) .
H ] R ] 5K 40 5 N B R R IR X R B 25 T v FE BRI K 3 HF (1535 <32 55%F, 2010, p. 155,
p.165) o G, FEHRHMEN AN, BB IRTRZ B BAE (R T B I R
Hh i) A PR U A Ml 7 T RAIE T 388 AR IBOR 384T R0 52 A PR 5 S AR 32 280 s I R AL T &
B A0 AU DAL A LR FOBUB AR O R 32 T ASTE D) AR RB IR .

CERLED JRIA NS B S 3 SORKS 578 [ Y R I3 A, 212w 52 21 48 [ 00 A A xR i A
FWOR I EEF A . 20 Al 70 AEAR, 8RR AR S A AT H RN AR IR S SR R 7, SR
PEHE N % “RHRAR S AR Ak s ARFE AR A S AT AT i R s 7t 5 )\ HEARPIE, B s
B LA SIS IS R R B TP 485 (BRI 5L, 2001, pp.683-684) o Z AT Al H AL A1 23 I 52
IR R B R, CRIED R TR e i i A e 4t 7k B = A 2 B =M . B
H SR E AR (TR X R A Nl 2 A TE T BN A S TR T B 1S feoR T AR AR
L7 GEdr « 558, 1983,p.66) , JFSE “AETRA TR X8 15 1) S B i) 78 K B — etk o I jE, I8
WA RS (LIR30 « 36 B R —JE40HE, 1983, p.77) o HARE 5 10035 27 B M5 W A% ) 5 S5 h5
HEFIARF LT, 2036 Moot 5 B 16 B ZAR ORI SE M B2 R T . CORTEDY LB RELR R TR E
J5TE E ZO0NA @ ) ZARR AR N E, XAFE T B EZORARBIIRE FIk, I 3] R .
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=\ AR i R4 RS ARMERSG—

JRIAR “— 2 A7 RFFHRIAR 0D BRI e — 3B S BRI 2 8
2, JUESFIRN AR A ARG — 5T DA R B S RS AT, 59— 5T DA AR R g R SRR
CTRTED A e B B AR - SOOI N SR IR I8 1 a7 5 vk A AR P, BE2 RO 11, SRt
JAS P 25 b ) B 2B WA R B AR BS, TEaRRE B Lt S 7 W0 ox AR B, (s 00 A% P 340 55 AL 5 A
VR IR PR A IE B SRR, TR S 8 SN A 2RI, 7EAEE RS2,

CTRPEY o [ [ 7 R FE MR TR A 5 A 2 PR 11 S i . 17 e ] 2 sz o [ g SRR S Ak . Hh R
LB TR TR —NRBETIETN AN, RER T Shthii s R AEOANY), 77 ERER
FCSERIH AR A E A 250 . 3T EEMAOCK UL, WA (RIED) FIPLERFE S, RN SR 2 Bl A
Ket, o ELRA L H BB Ty, RIAR A NBEfesk Uil h B, BB ESRIREER” , “YENkAS
E R, BT SERMAR” (%7 « 5557, 1983a,pp.8-9) « WG, FEMALLER “&
KRB ER T A MER B E AR, SURMAGANEEATERX V)7 (SR - §*
TR, 1983,p.74) , “I@EILE HAHERA T — A e e BEE N R R I E T TH” GEH « 3 5 1, 1983,
p.67) » T Z G, FEE NGRS GG, A DAL SOR BB AR A AR R i AR
Rz EE N FE AR R, g b [E ko BAR R B ) EORASEL TR T A E SZ AR AR R AR ]
(PR AN TIX— MR A, A ACEIRTS WA 7 ST AR [ s, ZEAE EDA O H i i 7 —
Tk N PR B AR — AN SLAR I v

ey R BB “4UER”  (episches Theater) [I4FAE, FEIEAERISREIER, HMRET
[ 224 i UL Ak 1) Bl S ST ABURIBIRIR o A7 S A5 A 20 HH0 80 SR AR AT 5 32 Ao W A% 5 =B ARG R RV E R 22—
70 AR, EEAEE EE A AR RESE L OB TR (R - G- AP Y. E2
FLAR « T« FURFE, 2015,p.661) o ASEARERE SRR QIERITL 46 T J5 #1946 2 1949 1k 55 ]
], ZHEEEWE T KEMRARRE, JE8 S5MHEARHRER, “EXMEmERNRE, EE&
DU ISR GRS, 278 BRALHB RN A S, R L i B 1 R A8 IR0 ™ GTREHE, 2021, p.60)
A SEARFI AU SRR &, HEBRREAT R0 ] AR AR B T XX T
TR EE# S5, T (A0 FIRERA XSRS, Bl b, CGRE) WE T AERKEN, e
TR IE I UG 2/T 5 IR 2 N ECR = IR N AR R AE S 5, R ATEE
H SRR TS, B3 AREIR A AR A 2 R ECk E 0 T OWABIAEE, K
IEHCRE 2 “FTREE USRS 1T . M A LU, (HEED B =5k SR A kM. R E Y4 ZE 1R
TP RS E R G0ia i = AN BAEE R T B I F, AR — S0 T MO bk 4 . XFES M HE
(A& FE R 7 SRS, B AR IR AE R s IR T BRI BRG, TEVR N S A A 0 R
LA MR P HCE AT VY, R 0 A I Sk BRSO T R SRR S R, “RRIFRIE =
AR H AR T 7 G2, 1979,p.35) o “FEEEARAR” , LRSI FAMTEFHEM. Ak
B ARTRT3% AL 2R, SRR ) E i, PR S arE Mg, MR R R 20 =
BRA CHREED 1 IR AR, RN — PR o R0 AR SR A i R B ek s IBE R SR LAV 7 Gl o
IRy FFRN, 1991, p.104) , ERAEARRBIFIAAIFEFERZ TRATER GRE) .

MEE FUE,  CRIE) RIH MR ELEARATIZ 155/ N0 H A 5 54 i 2 217t 5 B )R
W7 SR BE R B, R P S G 7 s SRR T E A SR ARICAZ, TR T RNIES, A Al AT B R
MRS S A EIE.  (GREY RILT b E IR ST AN AR S EL R i S g e
FAFLRELIE L, BAEZSIEN R TOF EERE, ERAJLE SR (HICVE RN R 1
AR, A RBEEREHRAN TS EREETIIANDMARARRR AN AL, (HIEE 2NN
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SR T AR, BE T IAIIEMICIZ . CRIEY AT, X4 0 S SRS 2 1) Jo S 76 BRI
HE SRR AR (ZEEH], 2005) , K E AT i ELAE 2 803 AL R R R
NIEERIVIRAS, S EE g, SO iZ B SN, SEARICIZ 0 AR, A EMATE [E11Z
W — AR B, N AR S SR AE, ERA TReFAE ST R, AR T
R J7 LG B SCAR W] AAE 2 35 B AR SR ICAZ EA 1 £ £ (Astrid, 2017, pp.135-154, p.187) o (RTED
R TSRO . EEGARTEN S CGRIEY RIS, BAR CGRIEY BT R R 1 ST [ W A R 1t
“HorBEE” BRI AR LR E LT R AR L AR BT R NTTES S 3l BRI 1)
BBR AP A Z ISR AHF 7 (RS « 38, 1983,p.59) o “—MARIEMIEM, S kisiE,
5 71 258 SR R I BEA R, S 7 R A OB R e, I — AR AR 28 5 (7] ) AR [ Y
ik BRI LL . 7 GEH « 520, 1983, pp.66-67) JINER 3 45 AL BE S T4 R (4 44
042, M UARF R ELC A R T NI RREIZmIE, T T G mERR R RS RS
A NS I SBAN A

2 [ U A R R R R AE RIS R TR R T A S AR i R e i SRR . AR IREIA A5 A
g TR — N TSR S NS RR, IR T AR AEACAZAE S, X MHELL R S
TSN AT A ig AL AT R o R IR IR — AN, BT AR LLTRE, R )4
K, HF EEHREZHTMNRTEER LG AR, HEEa 2228, R SRR T
2P EANIEMRE B,  (RE) R R TR SRS .

=. BARRBBRNZGRE: Fek5Emrts
RIHRIREREAR, FEMFRIARIER -, N5 BA R RS, —J7 i RIS 18 W A
Brag ML R AR AN 2B, SUERABIIRIGER, 55— 5T FE S AT BERIE A YIRS
Meria, AR TE 5 BRI 1. BOE CGRIED) XU EEZGRR S0y, TR “IRli. f5
SERHARR AR TE, Ea SR AR (FE2ER, 1988,p.346) o fEMITE ST, B AfE%E
T HRIRE RS EARTHER R o A RE AL IR R R R R B 4 o NITE R ARG AR 55, FE RN 2
MBS e ORI AR R« B S AEE, WA B RS A IR IR
RIS, WA A Z BB A 1, wt REEL AR X T R I N 7 (B3GR, 2011, pp.215-216) -
BIRE S AE, EARPESEHENGEAMAER AR, OPEPIREA AR, AINH S 8E 5 S
i1y B AR X AT e o
YEOCHRTED) B, SRR B AR PR 1 A R AR A R XU o 7 S B ATINEL I AR R
PRI AN T B P e, e DU 45 AR A s o b B — 50 SRR SR — A B “ &
IEFTAESR” , A2 s BT, RREN RS BEE U, “CEEITHME, 2
FIRAI K Fenhn; BIRIERFG? 7, SRR — DR A “R 7 ok, XA S S s Th 2 A
FIRRIEETS . WA T CORUE) SR B AMAREZ, A M GRS ke .. Bk E, %4
T AR NIRRT S AR R SR B T ANINIIEANRT . RRBAR B R
m (R, 2019,p.83) o BEEXTERIARE, HINERIT T 8T EAT, el — % K3, €
BT, X7 AT REE, SUaME TSI UREZE i, 3T 7 5. X R &
Z5k, AR HINE T LA EREBIE, MM TR XA P i SRR, 2

LOCHRIEY 1958 AR EONARRS . B, AT 1975 Rttt EMETE i BT SR, A SR T R, T
HANFIEN
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R AR B . RIS AT A AT A DU 45 2 MR A &, A e AE TR RS T 1
e RZJFGTATH Ty, ZANBEAH. 04 [ 2 A Z 2 4T &, A2 AE “ BB IR
T BB EAN\F, EWEEME T N E, EA EAERS, DER AN EABRR
FEAS Mo PHEPER IS I B, fEE M ( 2% 7RISR & B3 A ORI A 6, 15 S A TR B
MRILEM “LEFEE ERBEIRA. IR (FEi#E, 2007, p.112) .

MR FEFE S TR “seil” Jrae WA, A BEAHIREAMN R, R T
“SLRRT WJTE, UHERZANMY, FEDH, SPEREKM, SRR EN Eul, Rk
FERARIRSL” (R, 2019,p.83) o 1EW1 GEZARSICIRDY FroFen,  “HrR AR HIHRA 2
ARPETFE, HBRITOMEEGENE, HEk—A i’ DIRIMA 6. Xa] Pyl A X ER
RSN Z R R RETF B (RIS « P18, 1983,p.64) o JHOBKETESHT (B SHF7677
MR EARBEG I RN, 1 RRE A TR R ETEM AR TR RS, FE2R, Bk
AF Hb S 0 L A PERE (1983, p.106) ©

BEMZ,  (HRUEY HE RIS S AMIBAREE RS T E R R SR g, TR E A E A R
R AT ZARIE TS, RIS SO BT AR B AR 1% 7 A AN DARRAE, B =AM A “ ARSIt R —H
THR” (BT /REE « iRFAR, 1983,p.48) o fERFEMESILEMERAZHAER FH,  GRE) MEZUGR T
A TR IR AR RN PRI 5 5, RSy v T A A1k e P s 9457

M. mRERMFEEARE: HRSWARMA

(HMEY BB S AE SRS R, RIS B AN T S &5 11 1) 75 A 3 WO A% R AR A i
P it B DG o ] 7 5 B A% B AR P [ BT ORAIE 135 il A B R o R L 7, R BRI RR AR 15 Dl R OB T A
BEE G < w o R A NI T 7R %, TE 2 UOWIE (RIE) J5, iR ACE BA1EN CGRTED) RilA
BERK 7B, ERIRE SIESUNE AR T, e RIS R T RIS . RN K. A AR PR
G RE s, AR AR R DD B4 E T LAl

MAREL F 3, RIS A S CE AR RGBT, B R AR AR S AT . RRJEIE
AMURLFER, WRMIEAR, HEARNAEAENE, iR 5 FESMERENRS. KRG
R E A SRR, AT ERARAE, M. EEeEARANEE: OB RIRA
PG R AR, SCRRBNLE, BEERZIME S, AR BRZRER, XRBZEARMNEZ. 7
(4, 1961,pA7) (FIE) BRIL KB MECREHAIL T EL S ZM8ESE, oy FeE
IR OR B 7RI, BEORE “HECE TR, JRIRORE RS AR IR R (53 -
¥, 1983b, p.137) . Ebhn i — B

(#£) KRB, FTHHIL, —RRBRFEIL,

RFAE, ZH6Hk, £FAXEATRH. (£4, 2019,p.9D) !
Ich bin der yDummbkopf« Yang und geh’ von Haus zu Haus,
Vielleicht bekomm’ ich hier nun doch 'mal einen Schmaus.

Dies grof® Teehaus, Yutai genannt,
Welch’ bliihend’ Geschidift, bei allen bekannt. (Lao She, 1980, p. 99)°

VARSI (ORI JRSCBIRA AR, TS S T 8RR I 5 SR B0 .
2 RICRNG| CRIE) BESCH AAAS, T ICUREE S s B R 5| ST e BTRS .
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XBEIEA DRI AL T ESCHE S, T B T RS SRR, WA SR 2.
TR KB I R SRR T P RORHIRCR, AR “ ARSI , WLARK KM T3 “
PAIAZURGSER 7 (%%, 1983,p.39) o FRLLAIEE =, /NXIRRFERRE, HIFRERREAA KR 5
RUBHIEER B B, ARUEF! M U Bk HT, Rl AL 7 (8L N TR
B D SO ARDLE 5 3 B W R, O T ARBILE SO i) R LY, RS O BRAETE R “gut”
A “H” POk “good” , FEAERMERT “VERSMAANME” (5% « wJ7kF, 1983b,p.141) . it
bb, B AL AR BRI R e S S BRI PG ORFF— 2 KRN 2 B B A2 Tl
1, BOSE R E LA AHEG,  “F T EATA RE, T ELERIE &R RIRELAE, maa%E
R BUR IR, UrER B RAE . (F L, p137) .

KSR ) P 0 R AR SR 5 BRI o RIS 5 ISR AR R RIE 5 “ARZ B/ TR TR
IENDATENIN IS, kNS HAl N 28 sl AR I SR, AR At X At N BBl R Bt — 20 1AT 3l [
RS LR RI AR N Z 18] 2R 22 RITE AR, B NIITE 5, M HEm T SE AT R,
2012,p.65) . (HAE) ST EAATANER — B R DS M IS TR, X BOB X 1A
BNIVERS . HEBEAM S — b ahfE. WIUSSA 8T8 7 87 XA, okt

WeE: WRBR, RELHETAED? (12)

Was geht es dich an, wenn ich hier ansténdig meinen Tee bezahle? (18)
—fEF RERSERS EZR!D (12)

Was geht es dich an, ob ich Kaiserlicher Ringer bin oder nicht? (18)

BHEIAESMEHENE SR, WAREEeMFER AR, AR ETEE SO 8517 T
AR TR ER I — S, EIE AT IR T AR, IR 9 U IR AT B AR R UR HE T
BN, RAmtEgER G, 20 E NSk ES R TR IR R, 7 A
HIGEW . BN

FESCARR R RBERY b, 5057 e 1E R AR I v i 2 RE LA Rl i TR AR A M B, A DA I V5 20 1
BRI AT — o AT, 5 7 A 2H R0 13 70 e € B 15198 S0 2 (AN )88 520 PR 75 5 0 BSOOE Ak
ERRAER ST, PR 574 — NEATRE (535 « 50557%F, 1983b,p.134) o Xk Jm| R A
ORI B REIE N, 45 057 R i R 1 8kl BEABOHITAGHT, A E S UOWAH — R B2 B S A
B RBZR B AT A AN E i ROR , A S ARTE BRI SC RO [RI IR IB2 JRAC ) 8% 2 2R B ()L,
p.136) o W, BWE RS AIEE G, BEE KR SO AR M IR AR, 13 5 8k G I A C S KT
PE TR RS R IR L . e 07 RS IR E R A R, TEE M AR & AT A
RRAR B S E, 8 R HRES 78 SO ROR B IR 7 A7 R g R TR, SR R RIAG R (TR
F, pa38) o MIRXLEFITEGE AT TR MIMES . CRIE) ZHEZA, 5eo7 Rt H Ak 5 1) 4 B
WA, R R A AR R AR G HE A ARAS BB o DT IR AT, A SR B E B 20 ARk, K
ZHRMAIEG, SEA FE FUIMERAN QTR R, JEEE T S BARIG RS, X2k
BRI AT Z2, XA O aisERs, JiR AR EKMER, RN 23, FMENHERE” (K
JE, 1983,p.147) o fELEV RS MRS 5 IR T), SEIL T RS R R, AT TR E
PR —BUFPE . CGRE-A R BB I i i X R ARl MY L2 22 50 b, EEE A P . 7
(ESIRAEIR « 35 $iAie, 1983, p.60) WL [FIFA&RE, “PA L RIS T JL-FASFH SO AN 53 2 7)) AT,
WA EN (S WM I TR BV R S S E S T IR — i CZEAE « T2, 1983, p.69) -
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T S5iE

o [ R A 1D RS BR (  E 2 F R 2R R AT A 3R . oAl s Y I A SR Sy, SR
AN TR TR [ LR 8 D9 I8 (ISR 2847 ook 7 0, GRIED A8 5 AARHLIX iR ir a3
EHES) 7 HARSR . CORUE) WA IEEREARN “57 5“7 W5 iR S s . AT, F 8T
MWARFRIZAROME . RIATHR RPN (8 SR IR T T ELAANZRERAOE: 55 T 5RE
T2 0 5 6 R R R I h B R JR ZR AR ), i iR ssh (R Rk 7 N SILE AT B AN I
v JO R 4 [ P A TR U 11 BAG, R AT REMIR R R R S R R 2 R R k. IR IER T
CHRUED) A8 (1 R T gR— AN

CGRIE) EEEERRI D), NP ESCEER “EmE” Rt T AmEE, mEPIUVERERRR
R RIESAC KA RO N SRRSO e IEP CGRIED Az sh i i 2 A b [ it U, |
STl SR 1 e AR RE I S TEE T AR 1 R 1ok B E I ERARICAZ, A O T B E AR R,
EH T RE 2GR NICIZ, BB A4 NRETIZ AT T BRSNS 155 A 1 [ )l
BEEIER T =6

HEEWH: AUZHBEHXNCHSRERREERLSTHE “FET AL MFIEEIER ) LE S DR EE
HFR” (HH%S: 19YJC740077) B,
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